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Inhaltliche Beschreibung und Geschichte der Handschrift

Sprache Tibetisch

Schrift Tibetisch

Titel
↳ wie in Hs. bo [Ohne Titelblatt, Titel vom Textanfang]

ye shes rdo rje kun las btus pa zhes bya ba’i rgyud

↳ Varianten bo ye shes rdo rje kun las btus pa
sa vajrajñānasamuccaya-nāma-tantra

Vollständigkeit vollständig

Textanfang wie in Hs. bo [339v] rgya gar skad du/ badzra dzñā na sa mu tsā ya nā ma tantra/ [340r] bod skad du/
ye shes rdo rje kun las btus pa zhes bya ba’i rgyud// sangs rgyas dang byang chub sems
dpa’ thams cad la phyag ‘tshal lo//

Kolophon bo [345r] ye shes rdo rje kun las btus pa zhes bya [Z] ba rnal ‘byor chen po’i rgyud las bde ba
chen po’i le’u ste rim par phye ba gnyis pa’o rdzogs so// //rgya gar gyi mkhan po dznyā na
ka ra’i zhal snga nas dang/ zhu chen gyi lo tstsha ba khu ston dngos grub kyis bsgyur/ [Z]
slad nas bla ma de nyid dang/ dge slong tshul khrims rgyal bas zhus shing gtan la phab
pa’o///

Thematik Buddhismus

Schlagwörter bo bka' 'gyur,
rgyud

sa tantra,
vajrajñānasamuccaya

Inhalt de Aus dem Kanon des tibetischen Buddhismus, Kanjur (bka’ ’gyur), Abteilung der Tantras
(rgyud): Das Vajrajñānasamuccaya-Tantra.

Randvermerke / Glossen de ca, rgyud

↳ wie in Referenz de Vgl. 
TBRC: W22084 (Vol. 81, pp. 563-571)
http://purl.bdrc.io/resource/MW22084_0447

Personendaten

Übersetzer
↳ Vorlageform bo Dznyā na ka ra

Übersetzer
↳ Vorlageform bo Khu ston dngos grub, lo tstsha ba
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Bearbeiter
↳ Vorlageform bo Tshul khrims rgyal ba, dge slong
↳ Anmerkung zur Person de Lebensdaten: 1011-1064

Vgl.
https://treasuryoflives.org/biographies/view/Naktso-Lots%C4%81wa-Tsultrim-Gyelwa/
TBRC_P3456

Äußere Beschreibung

Beschreibstoff
↳ Material Papier

Link zur Sammelhandschrift [SBB-PK] Hs. or. 4429 (01-08), [Ohne Titelblatt, Titel jeweils vom Textanfang]

Text 1: dpal gtum po khro bo chen po’i rgyud kyi rgyal po

Text 2: dpal gsang ba ‘dus pa zhes bya ba rgyud kyi rgyal po chen po

Text 3: rnal ‘byor chen po’i rgyud dpal rdo rje ‘phreng ba mngon par brjod pa rgyud thams cad
kyi snying po gsang ba rnam par phye ba

Text 4: dgongs pa lung bstan pa zhes bya ba’i rgyud

Text 5: ye shes rdo rje kun las btus pa zhes bya ba’i rgyud

Text 6: lha mo bzhis yongs su zhus pa

Text 7: dpal rdo rje snying po rgyan gyi rgyud

Text 8: ‘phags pa gnyis su med pa mnyam pa nyid rnam par rgyal ba zhes bya ba’i rtog pa’i
rgyal po chen po, kein Autor verfügbar
KOHDTibetanMSBook_manuscript_00002704

Blattzahl de 6 Bl., Foliierung 339-345

Textspiegel de ca. 56,5x10,5cm

Außenmaße de ca. 65x17cm

Zeilenzahl de Bl. 339v-345r: 7-zeilig

Schrift
↳ Duktus tibetisches Alphabet → Blockdruck
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